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Inhalt 
Vor fünfzig Jahren, kurz nach der Befre iung von der j apan ischen 
O k k u p a t i o n , z w a n g d ie Realität das ta iwanes ische Vo lk w ieder 
auf den Boden der Tatsachen zurück. Der Aufstand v o m 28 . Fe
bruar 1948 wurde unterdrückt. D i e ta iwanes ische K o m m u n i s t i 
sche Partei und d ie l inken Intel lektuel len führten ihren Kampf im 
Untergrund fort. Im Rahmen der an t ikommunis t i schen Säuberun
gen unter der Regierung Tschiang Kai-tscheks in den fünfziger 
Jahren wurden 3.000 M e n s c h e n aus a l len Gese l lschaf tssch ichten 
umgebracht und 8 .000 weitere verhaftet. Sei tdem hat s ich v ie l 
geändert: d ie Überlebenden und d ie Verwandten der Op fe r s ind 
alt geworden , manche s ind nicht zurückgekehrt. D i e vier Regis
seure, d ie fast al le in der Ze i t des 'Weißen Terrors' geboren wur 
den , haben im Interesse der histor ischen Wahrhe i t Interviews mit 
be inahe dreißig Zeugen geführt. D i e z u He rzen gehenden Lieder 
und d ie lebendigen Zeugnisse s ind e ine wahre H y m n e an den 
unbändigen Kampfgeist , der vor fünfzig Jahren herrschte. 
Aus d e m Katalog des Yamagata Dokumentarf i lm-Fest iva ls , 1995 

Die historischen Daten 
A m 15. August 1945 gab der japan ische Kaiser H i roh i to d ie be 
d ingungs lose Kapi tu lat ion bekannt. D i e japan ische Ko lon ie Tai 
w a n wurde entsprechend den Beschlüssen von Kairo und Pots
d a m an C h i n a zurückgegeben. Im Juli 1946 brachen die Fr iedens
gespräche zw i s chen der Kommunis t i schen Partei Ch inas und dem 
Kuomin tang (KMT: d ie National-Partei) ab. Z w i s c h e n be iden Se i 
ten brach der offene Bürgerkrieg aus. 
A m 28 . Februar kam es z u e inem die gesamte Insel erschüttern
den Bürgeraufstand, d e m sogenannten 'Vorfal l 2 2 8 ' . D i e bewaff
neten Kräfte des K M T sch lugen den Aufstand j edoch schnel l n ie 
der. Bis z u m August 1949 hatte d ie Befreiungsarmee der K o m m u 
nist ischen Volksparte i überragende Siege erzielt . M i t dieser Tatsa
che konfrontiert, veröffentlichte der Amer i kan i s che Staatssekre
tär e inen Ber icht zur ' ch ines i schen Frage' und ließ Tschiang Kai-
tscheks Regierung im St ich. V ier Mona te später z o g s ich d ie ge
schlagene K M T nach Ta iwan zurück. 
A m 1. März 1950 nahm Tschiang Kai-tschek seine Aufgaben als 
Präsident w ieder auf und bi ldete d ie nat ional ist ische Regierung 
in Ta ipe i . U m die M a c h t über d ie Insel z u er langen, verhängte d ie 
nat ional ist ische Regierung das Kriegsrecht und entzog d e m Vo lk 

Synopsis 
Fifty years ago, soon after the Taiwanese peop le tasted 
the joy of l iberat ion f rom the Japanese, they became d is 
i l lus ioned wi th reality. The February 28th uprising in 1948 
was suppressed, and w h i l e the Taiwanese C o m m u n i s t 
Party and leftist inte l lectuals con t i nued their struggle 
underground, in the 1950s the C h i a n g Kai-shek govern 
ment carr ied out ant i-Communist purges, execut ing over 
3 0 0 0 peop le f rom all wa lks of life and impr i son ing 8 0 0 0 
others. Times have greatly changed s ince then : the surv i 
vors and the relatives of the v ic t ims have all b e come 
grey-haired and elderly, wh i l e others have not c o m e back 
at a l l . The four in the director ia l staff, w h o are most ly of 
the generat ion of 'Wh i te Terror', interv iew nearly 30 w i t 
nesses in a persistent desire for historical truth. The h e a i ^ ^ 
mov ing songs and the v i v id test imonies are a true h y i ^ ^ V 
to the indomi tab le spirit of the struggle w h i c h took p lace 
fifty years ago. 

Yamagata Documenta r y F i lm Festival-Catalogue, 1995 

The historical facts 
O n August 15th, 1945 , Japanese Emperor H i roh i to de 
c lared uncond i t iona l surrender. The Japanese co l ony Tai 
w a n was returned to C h i n a in a cco rdance w i th the Ca i ro 
and Potsdam Dec larat ions . 
In July 1946 , the peace talks between the Ch inese C o m 
munist Party and the M u o m i n t a n g (KMT or Nat ional is t 
Party) broke d o w n . Then came the open c i v i l war be
tween the two parties. O n February 28th , 1947 , the c i v i l 
riot ca l l ed the ' 228 Incident ' shattered the w h o l e is land, 
but was qu i ck l y suppressed by the K M T armed forces. 
By August 1949 , the C o m m u n i s t Party's People's L ibera 
t ion A r m y had o v e r w h e l m i n g victor ies on every battle
f ie ld . Fac ing such a s i tuat ion, the A m e r i c a n Secretary of 
State pub l i shed a whi te paper on the 'Ch inese quest ion , ' 
and gave up on C h i a n g Kaishek's K M T regime. Four 
months later, the defeated K M T retreated to Ta iwan. ( 

M a r c h 1st, 1950 , C h i a n g Kaishek resumed his p r e s i d e n ^ ^ 
tial post, and the Nat ional is t government in Taipei was 
establ ished off ic ia l ly . 
To gain a st ronghold on the is land, the Nat ional is t gov 
ernment ruled the is land by martial law, and depr ived its 
peop le of the f reedom of speech , migrat ion, party p o l i 
t ics etc.. Furthermore, f rom the second half of the year 
1949 , the Nat ional is t government started an all-out c a m 
paign of Wh i t e Terror against all leftist organisat ions and 
any potential oppos i t ion parties. Tens of thousands of 
left-wing c i t izens and innocent peop le were secretly ar
rested. O n June 21st, 1950 , the Korean War broke out. 
To enforce its ant i-Communist global strategy, the Truman 
regime resumed its support of C h i a n g Kais-hek. 
O n June 27th , the Seventh Fleet of the US Navy sai led 
into the Ta iwan Strait to keep the Ch inese Red A r m y from 
attacking the is land. From then o n , al l c o m m u n i c a t i o n s 
between the two global sides of the strait were shut d o w n . 
Sheltered under the forces of the Un i ted States, Ch iang 's 
regime pressed charges on tens of thousands of arrested 
persons for be ing ' C o m m u n i s t spies, ' and executed them 
in the f o l l o w i n g four to f ive years. 
A c c o r d i n g to conservat ive estimates, at least three thou-



das Recht auf freie Meinungsäußerung, Auswande rung , Parte ipo
litik usw. Zusätzlich hatte d ie nat ional ist ische Regierung bereits 
in der zwe i ten Hälfte des Jahres 1949 e ine Kampagne des soge
nannten 'Weißen Terrors'gestartet, d ie s ich gegen l inksgerichtete 
Organ isa t ionen und potent ie l le Oppos i t i one l l e richtete. Zehn tau 
sende l inksgerichtete Bürger und unschu ld ige M e n s c h e n wu rden 
he im l i ch verhaftet. 
A m 2 1 . Juni 1950 brach der Korea-Krieg aus. U m seine g loba le 
ant i-kommunist ische Strategie wei terzuver fo lgen, begann Truman 
erneut, Tschiang Kai-tschek z u unterstützen. A m 27 . Juni landete 
die siebte Flotte der US-amer ikan ischen M a r i n e vor Ta iwan, um 
e inen Übergriff der ch ines i schen Roten A rmee auf Ta iwan z u ver
h indern . 
Von d iesem Ze i tpunkt an war jeg l i che K o m m u n i k a t i o n z w i s c h e n 
den be iden Parteien abgebrochen . Unterstützt von den amer ika 
n i schen Streitkräften, bez icht ig te d ie Regierung Tschiang Kai-
tscheks zehntausende M e n s c h e n der ' kommun is t i s chen Sp iona 
ge' und ermordete sie in den fo lgenden vier bis fünf Jahren. 
Vors icht igen Schätzungen zufo lge wu rden in der Zei t des 'We i 
ßen Terrors 1 mindestens dreitausend Häftlinge ermordet und mehr 
als achttausend z u Haftstrafen z w i s c h e n acht und fünfunddreißg 
Jahren verurteilt. 

«M a i 1993 fand Zeng M e i l a n nach jahrzehnte langer Suche das 
wi lder te G r a b seines Bruders Xu Q i n g l a n auf d e m L iuzhangl i-

Fr iedhof in Ta ipeh. Xu war vor v ie rz ig Jahren ermordet w u r d e n . 
Seine Fami l ie - w i e d ie der anderen zwe ihunde r tunde in Opfer , 
d ie auf dem Fr iedhof l iegen, war nie über den Or t des Grabes in 
Kenntnis gesetzt w o r d e n . 
Dieser Vorfal l ist der Ausgangspunkt von THE PR ISONERS ' S O N G . 
Das F i lmteam suchte und interviewte die Überlebenden des ' W e i 
ßen Terrors' in Ta iwan und im gesamten Geb ie t des ch ines i schen 
Festlandes, um die historische Wahrhe i t herauszuf inden und der 
Er innerung der M e n s c h e n in Form eines Dokumenta r f i lms w i e 
der zugänglich z u machen . 

Die Regisseure über ihren Film 
Jahrzehntelang haben d ie Mach thabe r d ie historische Wahrhe i t 
über d ie 'Roten Säuberungen' in den fünfziger Jahren mutw i l l i g 
verzerrt, übertüncht und zerstört. T H E PR ISONERS ' S O N G (Why 
don ' t w e sing?) kann desha lb nur e ine part iel le Unte rsuchung 
sein und nur e in ige Tatsachen aufdecken , d ie s ich auf d ie Erzäh
lungen einiger Überlebender des po l i t i schen Terrors stützen. Der 
Struktur des Fi lms ist e infach und anekdot i sch . Trotzdem stellt der 

m e inen Ak t der W i ede rbe l ebung der histor ischen Wahrhe i t 
r und steuert e inen k le inen Teil z u d e m mühevollen Prozeß 

be i , diese Gesch i ch te z u verarbeiten. 

Biofilmographien 
Lan Bozhou, geb. 1960 in M i a o l i , Ta iwan, schloß 1985 ein Jura-
Stud ium ab. A b 1987 arbeitete er für d ie Zeitschrift ' Ren j i an ' (Hu 
manität) und veröffentlichte seither diverse Reportagen über den 
'Weißen Terror' in Ta iwan . 
Fan Zhenguo, geb. 1957 in X i n z h u , Ta iwan, kündigte 1987 aus 
Protest dagegen, daß seine Schule pol i t i sche Spenden von ihren 
Schülern einforderte, seine Stelle als Lehrer in Ta izhong County . 
Ze i tweise arbeitete er danach als Herausgeber von 'Renj ian ' . 1989 
wurde er Bez i rksvors i tzender der Labor Party in X i n z h u . Zu r Ze i t 
engagiert er s ich in der Kampagne gegen d ie A b h o l z u n g der 
Wälder am Fluß Touq ian . 
Li Sanchong, geb. 1956 in G a o x i o n g , Ta iwan, war M i tg l i ed des 
'Green Team' ; von ihm stammt u.a. eine Photodokumentat ion über 
d ie soz ia len Bewegungen in Ta iwan. 
Guan Xiaorong, geb .1949 auf Ha inan in Süd-China, kam wegen 
des Bürgerkriegs in C h i n a 1950 nach Ta iwan. Er schloß 1972 ein 
S tud ium an der Nat iona l Arts Schoo l ab und arbeitete e in ige Jah
re lang als Lehrer. Seit 1981 war er als Photograph und Reporter 
tätig, seit 1990 ist er freier Autor. 

sand of them were executed , and more than eights t h o u 
sand were given pr ison sentences ranging f rom seven to 
thirty-five years dur ing the 'Wh i t e Terror' po l i t i ca l storm. 
In M a y 1 9 9 3 , Zeng M e i l a n , one of the po l i t i ca l p r i son 
ers and v ic t ims, after tens of years of incessant search
ing, found the tombstone of his brother Xu Q i n g l a n u n 
der weeds and bushes in the L iuzhang l i Graveyard in 
Ta ipe i . Xu was executed forty years ago, and l ike the 
other 201 v ic t ims whose tombstones surround his, their 
fami ly had never been to ld where they were bur ied , and 
were unable to retrieve their bodies . 
The documenta ry f i lm T H E PR ISONERS ' S O N G is based 
on this inc ident . The c rew sought out and interv iewed 
the survivors of the 'Whi te Terror' all over ma in land C h i n a 
and Ta iwan to f ind out the historic truth and restore the 
people 's memory in the form of a documenta ry f i lm . 

Directors' statement 
D u e to the intent ional d is tort ion, cove r ing up and de 
struction over decades by those in power of the histor i 
cal truth about the 'Red Purges' of the 1950s T H E PRIS
O N E R S ' S O N G can on l y prov ide a partial investigation 
and unearth certain facts based on the accounts of some 
v ic t ims of the po l i t i ca l terror w h o have luck i l y surv ived. 
Thus, the mov ie takes a s imple and anecdota l fo rm. N e v 
ertheless, it is an act of revival of the historical truth, and 
forms one smal l part in the arduous process of recover
ing that history. 

Biofilmographies 
Lan Bozhou was born in 1960 to a Cantonese fami ly in 
M i a o l i , Ta iwan . In 1985 he graduated f rom the Law D e 
partment of Fujen Universi ty. H e pub l i shed several nov 
els and short stories, l ike 'The Travel ler ' (1989) or 'The 
Birth of a Young Nove l i s t 'O 995) . In 1987 he jo ined the 
'Renj ian ' (Humani ty ) magaz ine and began to wri te about 
the 1950's W h i t e Terror in Ta iwan. H e w o r k e d as Ch ie f 
Editor of the Ch inese translat ion of 'The History of So
c ia l Movemen t s in Ta iwan ' (1989). In 1989 he took part 
in wr i t ing and per forming the d o c u d r a m a 'The horsecart 
Song ' , w h i c h was adapted by H o u Hsiao-hsien for his 
f i lm Good Men, Good Women. 
Fan Zhenguo was born in 1957 in X i n z h u , Ta iwan . In 
1987 he resigned his teach ing post at M i n g d a o H i g h 
Schoo l in Ta izhong Coun ty in protest against the school 's 
demands for students to make po l i t i ca l donat ions . After 
that he wo rked as an editor for 'Ren j i an ' magaz ine in 
Taipei . In 1988 he was act ive in the farmers' movement . 
In 1989 he became the Labor Party's X i n z h u Distr ict 
Branch Secretary. Current ly he is act ive in the campa ign 
against h i l l s ide deforestation in the Touqian River area 
of X i n z h u County . 
Li Sanchong was born in 1956 in G a o x i o n g , Ta iwan. He 
took part in the 'G reen Team' , creat ing a photograph ic 
record of soc ia l movements in Ta iwan. 
Guan Xiaorong was born in 1949 to a Cantonese fami ly 
in Ha inan is land in south C h i n a . In 1950 he moved to 
Ta iwan due to the C i v i l Wa r in C h i n a . In 1972 he g radu 
ated f rom the Ar twork Depar tment of the Nat iona l Arts 
Schoo l and started teach ing at H e n g c h u n H igh Schoo l 
two years later. S ince 1981 he has wo rked for several 
magaz ines as investigative reporter and photographer, 
s ince 1990 as a f ree lance author. He pub l i shed (photo
graphic) reportages l ike 'D ign i t y and Humi l i a t i on on the 
Brink of the Nat ion - O r c h i d Island 1987 ' (1991 ). In 1993 
'The Embryo of a G i r l ' , a co l l e c t i on of short stories, was 
pub l i shed . 


